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Si  prega  di  notare  il  numero  di  serie  della  scatola  di  controllo  della  cabina  poiché  questo  

numero  sarà  richiesto  in  caso  di  ordine  di  riparazione  o  di  pezzi  di  ricambio.

Leggere  attentamente  queste  istruzioni  prima  di  utilizzare  la  sauna  per  la  prima  volta.

Ti  consigliamo  di  conservarlo  in  un  luogo  sicuro  in  modo  da  poterlo  riutilizzare  in  futuro.

•

Non  lasciare  la  sauna  accesa  per  più  di  1  ora  alla  volta  per  evitare  danni  prematuri  al  dispositivo.  Dopo  1  ora  di  uso  continuo,  spegnere  la  
sauna  per  almeno  30  minuti.

•

Il  legno  è  un  elemento  vivo.  Per  mantenere  il  suo  aspetto  originale,  è  importante  trattare  la  parte  esterna  del  legno  contro  l'umidità.

•

Si  consiglia  di  non  installare  un  sistema  di  chiusura  sulla  porta  della  sauna.

•

•

Posizionare  la  sauna  all'interno  su  una  superficie  completamente  piana  e  dura.

Non  è  consentito  introdurre  animali  nella  sauna.

L'installazione  e  le  riparazioni  possono  essere  eseguite  solo  da  un  elettricista  qualificato!

Tenere  sempre  materiali/oggetti  infiammabili  o  facilmente  infiammabili  (ad  esempio  asciugamani)  lontano  dalla  stufa  per  sauna.

Proteggere  il  cavo  di  alimentazione  della  sauna  per  evitare  che  venga  schiacciato  o  pizzicato.

Non  utilizzare  detergenti  liquidi.  Prima  della  pulizia,  spegnere  la  sauna  e  utilizzare  un  panno  umido.

•

Spegnere  la  sauna  quando  non  viene  utilizzata.

•

•

Prima  di  sostituire  alcuni  componenti,  assicurarsi  che  siano  specificati  dal  produttore  o  abbiano  le  stesse  proprietà  dei  pezzi  originali.  Una  
sostituzione  errata  può  causare  incendi,  cortocircuiti  o  danni  alla  sauna.  Si  consiglia  vivamente  di  consultare  un  tecnico  qualificato.

•

•

•

•

•

Per  evitare  il  rischio  di  ustioni  o  scosse  elettriche,  non  utilizzare  strumenti  metallici.

Prima  di  collegare  la  sauna  alla  rete  elettrica,  verificare  se  l'impianto  elettrico  soddisfa  i  requisiti.

•

PERICOLO  

La  copertura  dei  forni  comporta  rischio  di  incendio  per  surriscaldamento.  Non  coprire  gli  elementi  riscaldanti!

•

Non  lasciare  la  sauna  accesa  incustodita.

Utilizzare  solo  parti  originali.

Non  toccare  il  riscaldatore  durante  o  subito  dopo  l'uso  poiché  esiste  il  rischio  di  ustioni  a  causa  delle  parti  calde.

•

•

•

•

La  lampadina  si  riscalda  durante  il  funzionamento.  Se  è  necessario  sostituire  la  lampadina,  scollegarla  dalla  cabina  e  lasciarla  raffreddare  prima  
di  sostituirla.

PERICOLO
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Sicurezza

Se  siete  portatori  di  impianti  chirurgici  non  dovete  utilizzare  la  sauna  senza  prima  consultare  e  ottenere  l'approvazione  di  un  medico.

•  Se  il  cavo  elettrico  è  danneggiato,  deve  essere  sostituito  da  una  persona  qualificata.

Non  impilare  o  riporre  oggetti  all'interno  o  sopra  la  sauna.

Fare  attenzione  all'ipertermia,  al  colpo  di  calore  o  all'esaurimento  da  calore,  che  possono  essere  causati  o  peggiorati  dalla  mancata  osservanza  delle  istruzioni  

di  sicurezza.  I  sintomi  includono  febbre,  polso  rapido,  vertigini,  svenimenti,  letargia  e  intorpidimento  in  tutto  o  in  alcune  parti  del  corpo.  Gli  effetti  sono:  ridotta  

percezione  del  calore,  ignoranza  dei  pericoli  incombenti,  perdita  di  coscienza.

Attendi  30  minuti  affinché  il  tuo  corpo  si  raffreddi.

•

Non  coprire  gli  elementi  riscaldanti!

2100  millimetri

•  Bambini  sotto  i  6  anni.  •  

Persone  con  forti  reazioni  alla  luce  solare.  •  Persone  con  malattie  

pregresse  come  malattie  cardiache,  pressione  sanguigna  alta  o  bassa,  problemi  circolatori  o

Non  consumare  alcol  o  droghe  prima  o  durante  la  sessione.

Non  lavorare  mai  con  le  mani  o  i  piedi  bagnati.

Spegnere  la  cabina  quando  non  viene  utilizzata.

8KW

Se  avete  problemi  di  salute,  state  assumendo  farmaci  o  avete  lesioni  ai  muscoli  e  ai  legamenti,  potete  utilizzare  la  sauna  solo  dopo  aver  consultato  e  

approvato  un  medico.

•  Persone  che  soffrono  di  disidratazione,  ferite  aperte,  malattie  agli  occhi,  ustioni  o  colpi  di  sole.

Per  evitare  il  rischio  di  surriscaldamento,  collegate  la  vostra  sauna  ad  una  presa  elettrica  sufficientemente  potente  e  non  collegate  altri  apparecchi  elettrici  alla  

stessa  presa  elettrica.

Non  tentare  di  riparare  da  soli  la  sauna  senza  il  consenso  del  rivenditore  o  del  produttore  della  sauna.

•  Durante  un  temporale.

Modello

profondità

Non  utilizzare  la  sauna  dopo  un'attività  faticosa.

Le  istruzioni  sono  importanti  per  la  vostra  sicurezza,  pertanto  vi  preghiamo  di  rispettarle  scrupolosamente.

Non  utilizzare  prodotti  per  la  pulizia  nella  sauna.

Se  il  cavo  di  alimentazione  si  surriscalda,  deve  essere  controllato  da  una  persona  qualificata.  •  Se  è  necessario  

cambiare  una  lampadina,  attendere  che  la  sauna  sia  spenta  e  raffreddata.

Non  posizionare  materiali  infiammabili  o  sostanze  chimiche  vicino  alla  sauna.

Legno  di  abete  rosso

1800  mm

La  sauna  non  può  essere  utilizzata  da:

Asciugarsi  le  mani  prima  di  collegare  o  spegnere  l'alimentazione.

Non  trascorrere  più  di  40  minuti  alla  volta  nella  sauna.

Non  toccare  il  riscaldatore  durante  o  subito  dopo  l'uso  poiché  sussiste  il  rischio  di  ustioni  a  causa  delle  parti  calde.

CA  230  V

Altezza

Stufa  per  sauna

Diabete  senza  previo  consiglio  medico.  •  Donne  

incinte.  Una  temperatura  eccessiva  può  mettere  in  pericolo  il  feto.

Non  dormire  nella  sauna  quando  è  in  uso.

Non  accendere  o  spegnere  rapidamente  l'alimentazione  o  il  riscaldatore  poiché  ciò  potrebbe  danneggiare  l'impianto  elettrico.

Dati  tecnici:

Materiale  della  cabina

Per  evitare  il  rischio  di  scosse  elettriche  o  danni  alla  sauna,  non  utilizzarla:

Tentativi  di  riparazione  non  autorizzati  annulleranno  la  garanzia  del  produttore.

F60180

Larghezza

L'utilizzo  della  sauna  è  consentito  ai  ragazzi  dai  6  ai  16  anni  purché  costantemente  sorvegliati  da  un  adulto  responsabile  e  la  temperatura  non  superi  

i  60°C.

2100  millimetri

Tensione

Si  prega  di  leggere  attentamente  le  istruzioni  di  sicurezza  prima  di  montare  e  utilizzare  la  cabina  sauna.

IMPORTANTE!
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Leggere  attentamente  le  istruzioni  di  montaggio  prima  di  trovare  un  luogo  adatto  per  la  sauna.

•

•

La  sauna  è  progettata  esclusivamente  per  l'installazione  all'esterno.

• L'altezza  minima  della  stanza  richiesta  è  2,02  m

•

IMPORTANTE:  

controllare  la  svasatura  e  il  diametro  dei  fori  per  evitare  di  danneggiare  il  legno.

•

•

Prima  di  iniziare  il  montaggio,  rimuovere  l'imballaggio  di  trasporto  e  verificare  che  la  cabina  a  infrarossi  sia  stata  consegnata  completa  e  non  danneggiata.

• L'altezza  deve  essere  sufficiente  per  consentire  di  raggiungere  il  soffitto  ed  effettuare  i  collegamenti  elettrici  e  gli  interventi  di  manutenzione.

Identifica  chiaramente  ciascun  pannello  prima  di  iniziare  Durante  il  

montaggio,  posiziona  il  cavo  di  alimentazione  della  sauna  in  modo  che  sia  facilmente  accessibile.•

Tenere  lontano  da  fonti  d'acqua,  fiamme  o  materiali  combustibili.

Tieni  presente  che  ci  sono  differenze  tra  i  modelli.

Seleziona  una  zona:

Consigli  pratici

Utensili:

In  un  luogo  asciutto,  su  una  superficie  piana  e  stabile  in  grado  di  sostenere  il  peso  della  sauna.

Si  prega  di  notare  che  sono  necessari  almeno  2  adulti  per  allestire  la  sauna.

4

Materiale  di  montaggio  (deviazioni  possibili)
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Elenco  delle  parti:
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Dopo  il  montaggio  la  parete  esterna  della  sauna  deve  essere  vetrata.

5.  Curare  la  parte  esterna  della  sauna  ogni  2  anni  con  un  prodotto  adatto.

Questo  processo  protegge  il  legno  dagli  agenti  atmosferici  e  prolunga  l'utilizzabilità  e  la  durata  del  legno  e  lo  rende  resistente  all'acqua  e  agli  
insetti!

IMPORTANTE!

3.  Pulire  la  cabina  con  un  panno  di  cotone  umido,  utilizzando  se  necessario  una  piccola  quantità  di  sapone.  Lavare

Il  riscaldatore  può  essere  collegato  alla  rete  elettrica  solo  da  un  elettricista  autorizzato  in  conformità  con  le  normative  vigenti

Pulisci  con  un  panno  umido.

essere  collegato.

Protezione  del  legno

4.  Pulire  il  vetro  con  un  detergente  per  vetri/finestre  e  un  panno  morbido.

1.  Spegni  la  sauna.

Non  utilizzare  benzene,  alcool,  prodotti  chimici  o  detergenti  aggressivi  sulla  sauna  poiché  i  prodotti  chimici  possono  danneggiare  il  legno.  Non  

spruzzare  acqua  sulla  sauna.

2.  Utilizzare  un  aspirapolvere  per  rimuovere  la  polvere  dalle  fessure  del  rivestimento  in  legno.

Si  prega  di  leggere  le  istruzioni  fornite  con  la  stufa  per  sauna  per  l'installazione  e  l'utilizzo  della  stufa.

Il  protettivo  doveva  essere  rinnovato  secondo  le  raccomandazioni  del  prodotto  utilizzato

Il  legno  deve  essere  trattato  solo  con  un  agente  protettivo  all'esterno  della  sauna.

Servizi

Nessun  trattamento  può  essere  effettuato  nella  sauna.
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Istruzioni  per  la  manutenzione
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Si  prega  di  prendere  nota  del  numero  di  serie  della  scatola  di  controllo  della  cabina,  poiché  

questo  numero  sarà  necessario  in  caso  di  ordine  di  riparazione  o  di  pezzi  di  ricambio.

Leggere  attentamente  queste  istruzioni  prima  di  utilizzare  la  sauna  per  la  prima  volta.

Ti  consigliamo  di  conservarlo  in  un  luogo  sicuro  in  modo  da  poterlo  riutilizzare  in  futuro.

•

Non  lasciare  la  sauna  accesa  per  più  di  1  ora  alla  volta  per  evitare  danni  prematuri  all'apparecchio.  Spegnere  la  sauna  per  almeno  30  minuti  dopo  1  

ora  di  funzionamento  continuo.

•

Il  legno  è  un  elemento  vivo.  Per  mantenere  il  suo  aspetto  originale,  è  importante  trattare  la  parte  esterna  del  legno  contro  l'umidità.

•

Si  consiglia  di  non  installare  un  sistema  di  chiusura  sulla  porta  della  sauna.

•

•

Posizionare  la  sauna  su  una  superficie  perfettamente  piana  e  dura.

Non  è  consentito  introdurre  animali  nella  sauna.

L'installazione  e  le  riparazioni  possono  essere  eseguite  solo  da  un  elettricista  qualificato!

Coprire  i  forni  comporta  pericolo  di  incendio  a  causa  del  surriscaldamento.  Non  coprire  gli  elementi  riscaldanti!

•

Proteggere  il  cavo  di  alimentazione  della  sauna  affinché  non  venga  schiacciato  o  pizzicato.

•

•

•

Non  toccare  il  riscaldatore  durante  e  subito  dopo  l'uso,  poiché  esiste  il  rischio  di  ustioni  a  causa  delle  parti  calde.

Prima  di  sostituire  alcuni  componenti,  assicurarsi  che  siano  prescritti  dal  produttore  o  abbiano  le  stesse  caratteristiche  dei  pezzi  originali.  

Una  sostituzione  errata  può  provocare  un  incendio,  un  cortocircuito  o  danni  alla  sauna.  Si  consiglia  vivamente  di  consultare  un  tecnico  qualificato.

•

•

Spegnere  la  sauna  quando  non  viene  utilizzata.

la  lampadina  per  raffreddarsi

•

Per  evitare  il  rischio  di  ustioni  o  scosse  elettriche,  non  utilizzare  strumenti  metallici.

Prima  di  collegare  la  sauna  alla  rete  elettrica,  verificare  che  l'impianto  elettrico  soddisfi  i  requisiti.

•

•

Non  utilizzare  detergenti  liquidi.  Spegnere  la  sauna  prima  della  pulizia  e  utilizzare  un  panno  umido.

Non  lasciare  la  sauna  accesa  incustodita.

Utilizzare  solo  parti  originali.

Tenere  sempre  materiali/oggetti  infiammabili  o  facilmente  infiammabili  (ad  esempio  asciugamani)  lontano  dalla  stufa.

•

•

La  lampadina  si  riscalda  durante  il  funzionamento.  Se  è  necessario  sostituire  la  lampadina,  scollegare  il  riscaldatore  dalla  cabina  e  attendere

•

•

Attenzione

2
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Sicurezza

Se  siete  portatori  di  impianti  chirurgici  non  potete  utilizzare  la  sauna  senza  prima  consultare  un  medico  e  averne  ottenuto  l'approvazione.

Non  lavorare  mai  con  le  mani  o  i  piedi  bagnati.

Spegnere  la  cabina  quando  non  viene  utilizzata.

Fare  attenzione  all'ipertermia,  al  colpo  di  calore  o  all'esaurimento  da  calore,  che  possono  essere  causati  o  peggiorati  dalla  mancata  osservanza  delle  istruzioni  di  

sicurezza.  I  sintomi  includono  febbre,  polso  rapido,  vertigini,  svenimenti,  letargia  e  intorpidimento  in  tutto  o  in  alcune  parti  del  corpo.  Gli  effetti  sono:  ridotta  

percezione  del  calore,  ignoranza  dei  pericoli  incombenti,  perdita  di  coscienza.

Non  trascorrere  più  di  40  minuti  alla  volta  nella  sauna.

Non  tentare  di  riparare  da  soli  la  sauna  senza  il  consenso  del  rivenditore  della  sauna  o  del  produttore.

Dati  tecnici:

Legno  di  abete  

rosso  2100mm

I  sintomi  includono  febbre,  polso  rapido,  vertigini,  svenimenti,  letargia  e  intorpidimento  in  tutto  il  corpo  o  in  alcune  parti  del  corpo.  Gli  effetti  sono:  ridotta  

percezione  del  calore,  mancanza  di  consapevolezza  del  pericolo  imminente,  perdita  di  coscienza.

Non  dormire  nella  sauna  quando  è  in  funzione.

Non  utilizzare  detergenti  nella  sauna.

F60180

2100  millimetri

Se  avete  problemi  di  salute,  state  assumendo  farmaci  o  avete  lesioni  ai  muscoli  o  ai  legamenti,  potete  utilizzare  la  sauna  solo  dopo  aver  consultato  e  approvato  

un  medico.

senza  previo  consiglio  medico.  •  

Donne  incinte.  Una  temperatura  eccessiva  può  mettere  in  pericolo  il  feto.  •  Persone  che  

soffrono  di  disidratazione,  ferite  aperte,  malattie  agli  occhi,  ustioni  o  colpi  di  sole.

Per  evitare  il  rischio  di  scosse  elettriche  o  danni  alla  sauna,  non  deve  essere  utilizzata:

Non  posizionare  materiali  infiammabili  o  sostanze  chimiche  vicino  alla  sauna.

Se  è  necessario  cambiare  una  lampadina,  attendere  che  la  sauna  sia  spenta  e  si  sia  raffreddata.  •  Asciugarsi  le  

mani  prima  di  collegare  o  scollegare  l'alimentazione.

Profondità

8KW

Le  istruzioni  sono  importanti  per  la  vostra  sicurezza,  pertanto  vi  preghiamo  di  rispettarle  scrupolosamente.

Non  utilizzare  la  sauna  dopo  un'attività  faticosa.  Attendi  30  minuti  finché  il  tuo  corpo  non  si  sarà  raffreddato.

Non  toccare  il  riscaldatore  durante  e  subito  dopo  l'uso,  poiché  esiste  il  rischio  di  ustioni  a  causa  delle  parti  calde.

Non  accendere  o  spegnere  rapidamente  l'alimentazione  o  il  riscaldamento,  poiché  ciò  potrebbe  danneggiare  l'impianto  elettrico.

•

Altezza

Stufa  per  sauna

Fare  attenzione  all'ipertermia,  al  colpo  di  calore  o  all'esaurimento  da  calore,  che  possono  essere  causati  o  peggiorati  dal  mancato  rispetto  delle  istruzioni  di  sicurezza.

Tentativi  di  riparazione  non  autorizzati  invalideranno  la  garanzia  del  produttore.

Non  consumare  alcol  o  droghe  prima  o  durante  la  sessione.

Modello

1800  mm

La  sauna  non  può  essere  utilizzata  da:  

•  Bambini  sotto  i  6  anni.  •  Persone  con  forti  

reazioni  alla  luce  solare.  •  Persone  con  condizioni  

preesistenti  come  malattie  cardiache,  pressione  sanguigna  alta  o  bassa,  disturbi  circolatori  o  diabete

Per  evitare  il  rischio  di  surriscaldamento,  collegate  la  vostra  sauna  ad  una  presa  sufficientemente  potente  e  non  collegate  altri  apparecchi  elettrici  alla  

stessa  presa.

Non  impilare  o  riporre  oggetti  nella  o  sopra  la  sauna.

Materiali  della  cabina

CA  230  V

•  Durante  un  temporale.  •  Se  il  

cavo  elettrico  è  danneggiato,  deve  essere  sostituito  da  una  persona  qualificata.  •  Se  il  cavo  di  

alimentazione  si  surriscalda,  deve  essere  controllato  da  una  persona  qualificata.

Non  coprire  gli  elementi  riscaldanti!

Larghezza

I  bambini  di  età  compresa  tra  6  e  16  anni  possono  utilizzare  la  sauna  purché  siano  costantemente  sorvegliati  da  un  adulto  responsabile  e  la  temperatura  non  

superi  i  60°C.

Voltaggio

Si  prega  di  leggere  attentamente  le  istruzioni  di  sicurezza  prima  di  montare  e  utilizzare  la  cabina  sauna.

IMPORTANTE!
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Seleziona  una  zona:

-  L'altezza  deve  essere  sufficiente  per  consentire  di  raggiungere  il  soffitto  ed  effettuare  i  collegamenti  elettrici  e  gli  interventi  di  manutenzione.

-  Tenere  lontano  da  fonti  d'acqua,  fiamme  o  materiali  infiammabili.

Consigli  pratici

La  sauna  è  progettata  esclusivamente  per  l'installazione  all'esterno.

-  In  un  luogo  asciutto,  su  una  superficie  piana  e  stabile  che  possa  sostenere  il  peso  della  sauna.

Leggete  attentamente  le  istruzioni  di  montaggio  prima  di  trovare  un  luogo  adatto  per  la  vostra  sauna.

Prima  di  iniziare  il  montaggio,  rimuovere  l'imballaggio  di  trasporto  e  verificare  che  la  cabina  a  infrarossi  sia  stata  consegnata  completa  e  non  danneggiata.

-  Si  prega  di  notare  che  per  allestire  la  sauna  sono  necessari  almeno  2  adulti.

-  Identificare  chiaramente  ogni  pannello  prima  di  

iniziare.  -  Durante  l'installazione,  posizionare  il  cavo  di  alimentazione  della  sauna  in  modo  che  sia  facilmente  accessibile.

IMPORTANTE:

Si  prega  di  controllare  la  svasatura  e  il  diametro  dei  fori  per  evitare  di  danneggiare  il  legno.

-  Si  prega  di  notare  che  ci  sono  differenze  tra  i  modelli.

Utensili:

Materiale  di  montaggio  (deviazioni  possibili)
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Elenco  delle  parti:
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Dopo  il  montaggio  la  parete  esterna  della  sauna  deve  essere  verniciata.

IMPORTANTE!

Questo  processo  protegge  il  legno  dalle  intemperie  e  prolunga  l'utilizzabilità  e  la  durata  del  legno  e  lo  rende  resistente  all'acqua  e  agli  insetti!

Il  legno  deve  essere  trattato  solo  con  un  prodotto  protettivo  all'esterno  della  sauna.

3.  pulire  la  cabina  con  un  panno  di  cotone  umido  e,  se  necessario,  utilizzare  una  piccola  quantità  di  sapone.  Sciacquare  con  un  panno  umido.

4  Pulire  il  vetro  con  un  detergente  per  vetri/finestre  e  un  panno  morbido.

Protezione  del  legno

5.  manutenere  l'esterno  della  sauna  ogni  2  anni  con  un  prodotto  idoneo.

1.  spegni  la  sauna

Si  prega  di  leggere  le  istruzioni  fornite  con  il  riscaldatore  per  l'installazione  e  l'uso  del  riscaldatore.

2.  utilizzare  un  aspirapolvere  per  rimuovere  la  polvere  dalle  fessure  del  rivestimento  in  legno

Il  riscaldatore  può  essere  collegato  alla  rete  elettrica  solo  da  un  elettricista  autorizzato  in  conformità  con  le  normative  applicabili.

L'agente  protettivo  deve  essere  rinnovato  secondo  le  raccomandazioni  del  prodotto  utilizzato

Nessun  trattamento  può  essere  effettuato  all'interno  della  sauna.

Servizio:

Non  utilizzare  benzene,  alcool,  agenti  chimici  o  detergenti  aggressivi  per  la  sauna,  poiché  i  prodotti  chimici  possono  danneggiare  il  legno.  Non  
spruzzare  acqua  sulla  sauna.
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Istruzioni  per  la  manutenzione

Note:
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Istruzioni  per  il  montaggio
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Quando  prepari  le  istruzioni,  puoi  usarle

Prendiamo  il  numero  di  serie  sul  pannello  di  controllo  del  mobile,  ecco  di  cosa  
si  tratta  Il  numero  della  persona  al  telefono  dovrebbe  essere  riparato  o  riparato.

per  prima  cosa.
Prova  queste  istruzioni  online  per  assicurarti  di  avere  una  sauna

ok.

•  Preferire  che  gli  ingredienti  siano  inclusi  in  questo,  che  è  lo  stesso  di  prima  Il  produttore  o  imitatore  è  la  parte  originale.  Se  non  devi  aspettare  l'incendio,  

dovrai  fare  qualcosa  al  riguardo  sauna.  Prima  di  andare,  dovresti  consultare  una  tecnologia  qualificata.

•  Assicurati  di  avere  la  parte  originale.

•  Se  esiste  il  rischio  di  danneggiamento  o  danneggiamento  del  materiale,  non  è  di  metallo  strumento.

•  Includi  la  sauna,  ma  non  puoi  farla.

•  Avere  una  sauna  ideale  per  te  e  la  potenza  di  cui  hai  bisogno.

•  Se  la  vostra  sauna  è  protetta  elettricamente,  ciò  verrà  fatto  L'impianto  elettrico  viene  rimosso

•  Il  secchio  elettrico  riceve  calore  mentre  è  in  funzione.  Inoltre,  il  tappo  avvolgibile  elettrico  va  sul  fondo,  che  include  il  riscaldatore  Acquista  e  installa  lo  

skidder  elettrico  dalla  fabbrica

•  Non  è  necessario  utilizzare  la  tecnologia  per  scrivere  la  preparazione.  Chiudere  la  vasca  prima  di  utilizzare  l'acqua.

ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ.

•  Raffreddare,  prima  di  andare  a  mangiare.

•  Proteggere  il  cavo  della  sauna  in  modo  da  non  doverlo  mangiare  di  nuovo  ÿÿÿÿÿÿÿÿ.

•  Assemblarlo  e  ripararlo  senza  rimuoverlo  dal  qualificatore  ingegneria  elettrica!

•  Elemento  umano  e  vivente.  Per  completare  il  processo  produttivo  è  necessario  anche  assicurarsi  che  il  lavoro  venga  svolto  ogni  giorno  durvoto  ÿÿÿÿÿ

•  Non  aprire  la  sauna  prima  di  1  ora  alla  vigilia  della  giornata  Nel  frattempo  siamo  andati  in  città.  Chiudere  la  zona  sauna  per  30  minuti  dopo  1  ora  di  lavoro  non  

corretto.

•  Dovresti  salvare  o  conservare  i  materiali/preparati  (nuovi  prodotti)  dal  riscaldatore.

ÿÿÿÿÿ.

•  Impedire  l'installazione  del  sistema  di  bloccaggio  sul  pannello  della  sauna.

•  Non  accendere  il  riscaldamento  durante  l'orario  e  non  preoccupatevi,  c'è  rischio  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ.

•  Nella  sauna  non  si  vede  l'animale.

ÿÿÿÿÿÿÿÿ

•  Non  utilizzare  la  sauna  senza  necessità  di  accesso.

•  Riporre  l'acqua  nella  vasca  da  bagno.  Non  riscaldare  nessun  elemento!

Animazione
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Sicurezza

•  Lo  scopo  è  prevenire  la  disidratazione,  impedirne  l'evaporazione  o  evitarla  ÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿ.

Se  esiste  il  rischio  che  ciò  accada  o  si  va  in  sauna,  non  vi  è  alcun  rischio  Senso:

Prima  di  effettuare  la  riparazione,  riceverai  la  garanzia  del  produttore.

Se  sei  consapevole  dell'ipertermia,  la  linea  superiore  è  nota  Prima  di  morire  potrai  dormire  senza  dover  prestare  attenzione  alle  istruzioni  sicurezza.  
Simulare  la  temperatura,  il  polso,  la  temperatura,  ÿÿÿÿÿÿÿÿ,  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  e  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿ  ÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿ  ÿ  ÿ  ÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿ.  L'effetto  è  che  il  nome  del  
carburante  non  viene  menzionato  prima  opportunità,  sicurezza  della  vita.

In  caso  di  problemi  medici,  è  necessario  prescrivere  il  farmaco  o  menzionare  il  prodotto  Se  hai  muscoli  o  muori,  puoi  utilizzare  la  sauna  in  una  delle  
varianti  precedenti  Consultazione  e  consigli  dal  farmaco.

•  Man  mano  che  il  cavo  elettrico  viene  aggiornato,  verrà  nuovamente  sostituito  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿ.

Non  preoccuparti  e  non  conservare  nulla  nella  sauna.

ÿÿÿÿÿ

La  sauna  non  può  essere  utilizzata  come  segue:

Non  utilizzare  la  sauna  senza  lasciare  l'isola.  Lascialo  riposare  per  30  minuti,  almeno  30  minuti  nelle  tue  ragazze.

•  Se  avete  una  doccia  elettrica,  potete  utilizzare  anche  la  sauna  in  questa  zona  e  basta.

Non  riscaldare  nessun  elemento!

1800  mm

•  La  moglie  di  Brema.  La  temperatura  dovrebbe  essere  preparata  per  il  raccolto.

•  C'è  una  forte  reazione  alla  luce  della  luna.

Non  andare  in  sauna  mentre  è  in  funzione.

Niko  non  ha  lavorato  con  il  pesce  o  il  polpo.

Il  dispositivo  elettrico  è  collegato  al  contatto.

Chiudere  la  cabina  senza  utilizzarla.

CA  230  V

Le  istruzioni  in  questo  modo  garantiscono  la  sicurezza,  anche  se  è  importante  ricordarle  rigoroso.

Dai  6  ai  16  anni  è  possibile  utilizzare  la  sauna,  come  potete  vedere  Abbiamo  scoperto  che  i  cristalli  e  la  temperatura  non  sono  stati  chiariti  60°C.

Non  preoccuparti  di  riparare  la  tua  sauna  senza  essere  colpito  da  un  incendio  Sauna  o  produttore.

•  Per  il  momento  nel  cimitero.

Non  è  necessario  assumere  il  preparato  in  sauna.

modello

Il  materiale  

utilizzato  

per  la  
preparazione  

del  dispositivo  

per  la  sauna

Se  sei  a  conoscenza  dell'ipertermia,  anche  il  toplinen  è  un  toplinone  Non  ci  sono  istruzioni  o  istruzioni  di  sicurezza.  Simulare  la  temperatura,  il  
polso,  la  temperatura,  ÿÿÿÿÿÿÿÿ,  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿ  ÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿ  ÿÿÿ  ÿ  ÿÿÿÿÿ  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿ.  L'effetto  è:  il  nome  del  carburante,  il  risultato  è  il  
seguente  sicurezza,  sicurezza.

•  Se  il  cavo  è  protetto,  è  necessario  controllarlo  preventivamente  ÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿ.

Anche  se  hai  un  impianto  chirurgico,  non  puoi  usare  la  sauna,  a  meno  che  tu  non  sia  malato  Dovresti  consultare  il  farmaco  e  ottenere  le  informazioni.

Non  immagazzinare  materiali  o  sostanze  chimiche  presenti  nell'esplosione  sauna.

2100  millimetri

•  6  dicembre.

Non  prepararsi  prima  di  40  minuti  in  sauna.  Non  consumare  alcol  o  
stupefacenti  prima  o  durante  la  sessione.

•  Fate  il  passo  successivo  e  assicuratevi  che  sia  protetto.

Non  accendere  il  riscaldamento  per  un  po'  e  non  sarai  in  grado  di  farlo,  quindi  c'è  un  rischio  ÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿÿÿÿ  ÿÿÿÿÿ.

2100  millimetri

Per  creare  un  dipinto  dalla  zona  preriscaldata,  includi  la  sauna  a  regola  d'arte  Contatta  il  tuo  partner  senza  contatto

Non  collegarlo  né  escluderlo,  è  sicuro  o  riscaldato,  questo  è  tutto  Questo  può  essere  fatto  tramite  l'impianto  elettrico.

Danny  tecnico:

8KW

•  L'obiettivo  è  garantire  la  sicurezza  del  dispositivo,  che  sia  chiaramente  visibile  o  bassa  La  fune  viene  fissata  alla  pedana  o  al  diabete  
senza  l'utilizzo  di  una  pre-variante  medico.

F60180

È  importante  utilizzare  le  istruzioni  virtuali  per  garantire  la  sicurezza,  che  è  importante  per  la  costruzione  Si  prega  di  visitare  la  sauna.

Oh!
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Seguire  le  istruzioni  per  il  montaggio,  prima  del  nome  della  base  La  carne  va  in  sauna.

-  Durante  l'installazione,  aggiungere  il  cavo  alla  sauna  e  alla  sauna  è  stato  spedito.

La  sauna  e  la  sauna  preinstallata  sono  già  state  montate.

-  Beh,  lascia  che  ti  dica  qual  è  l'altro  modello.

Significato  pratico
-  Beh,  diciamo  che  i  nuovi  corridori  sono  a  soli  due  minuti  dal  sito  alla  sauna.

Innanzitutto,  apri  il  pacco  di  trasporto  e  controlla  le  informazioni  fornite  dall'informatore  La  cabina  ti  viene  consegnata  e  non  
consegnata,  quindi  dovresti  riuscire  ad  acquistarla.

-  Identificare  ogni  pannello,  prima  di  ottenerlo

-  Tieni  presente  che  è  possibile  ricevere  l'ordine  da  noi  Crea  fustelle  elettriche  e  lavora  sulla  capsula.

Strumento:

-  Dai  un'occhiata  all'acqua,  mangia  o  conserva  i  materiali.

Elimina  l'oggetto:

AVVISO:

-  Nella  carne  intera,  la  stabilità  della  carne  può  essere  la  stessa  Vai  alla  sauna.

È  importante  controllare  il  diametro  e  il  diametro  del  dispositivo,  in  modo  che  la  neve  sia  pronta  causa.

4

I  materiali  sono  ampiamente  utilizzati
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Bianco:

Rivestire  la  parte  superiore  del  supporto  della  sedia  per  far  sì  che  la  lacca  sia  montata  sul  supporto.

ÿÿÿÿÿ!

Questo  processo  è  preceduto  dalla  morte  dell'atmosfera  e  dalla  morte  è  possibile  utilizzare  l'alimentazione  nel  

motore  e  nei  metodi  di  utilizzo  dell'acqua  e  ÿÿÿÿÿÿÿÿ!

Il  lavoro  di  stiramento  per  proteggere  il  prodotto  è  facile  parte  della  sauna.

3.  Pulisci  il  mobile  con  il  guscio  di  legno  e  rimuovi  la  piccola  bobina  sapun,  anche  questo  è  un  bene.  Applicare  

la  tastiera.

Istruzioni  per  il  supporto

4  Prendi  la  bottiglia  con  il  farmaco  e  inviala  al  contenitore/scatola  della  Mecca  ÿÿÿÿÿ.

Fermati  sul  divano

5.  Vai  in  sauna  ogni  2  giorni  con  il  prodotto.

1.  chiudere  la  vasca

È  importante  utilizzare  le  istruzioni  per  installare  il  riscaldatore  collegato  al  riscaldatore.

2.  Utilizzare  la  pratica  per  separare  la  pratica  dalla  persecuzione  lampada  accesa

Il  riscaldatore  può  essere  riscaldato  prima  che  sia  protetto  dal  riscaldatore  Tecnologia  elettronica  nell'illuminazione  

con  la  versione  app.

17

L'agente  di  protezione  tenta  di  impedire  che  ciò  accada  prodotto

Se  vai  in  sauna,  non  devi  farlo.

Posizione:

Non  menzionare  benzene,  alcool,  agenti  chimici  o  simboli  Preparati  per  la  sauna,  questo  prodotto  chimico  viene  utilizzato  

per  pulire  causa.  Non  andare  in  sauna  con  l'acqua.
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Szerelési  è  kezelési  
útmutató

F60180

1

A  mÿszaki  változtatások  jogát  fenntartjuk  A  képek  és  ábrák  eltérhetnek  a  tenyleges  kiviteltÿl.  Ne  vale  la  pena.
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Elÿszó

2

CA  230  V

kézikönyvet  és  ÿrizze  è  meg.  Kérjük,  jegyezze  fel  a  sorozatszámokat,  mivel  erre  egy  esetleges  javítás  vagy  cserealkatrészek  

rendelése  során  szüksége  lesz.

Modello

A  szaunakályha  teljesítménye

Csak  eredeti  alkatrészeket  használjon!

Anyaga

La  dimensione  minima  è  di  2  metri

Szélesség 1800  mm

Mÿszaki  adatok

Magassag

Köszönjük,  anche  un  SANOTECHNIK  termékét  választotta.  Kérjük,  összeszerelés  elÿtt  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a

F60180

Poiché  la  recinzione  è  fresca,  è  stabile  e  stabile,  ma  è  anche  forte.

2100  millimetri

Feszültség

A  szauna  közelében  ne  legyen  vízvételi  forrás  vagy  éghetÿ  anyagok.

Hosszúság

8KW

FIGYELEM!

belül:  lucfenyÿ

2100  millimetri

Az  elektromos  bekötést  és  javítást  csak  szakképzett  villanyszerelÿ  végezheti!

kívül:  hÿkezelt  lucfenyÿ
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Szerelési  útmutató

3

Kérjük,  hogy  a  termék  kicsomagolása  után,  de  még  az  összeszerelés  elÿtt  ellenÿrizze,  hogy  minden  
rész  és  alkatrész  hiánytalanul  és  sértetlenül  rendelkezésre  áll.

Szükséges  szerszámok

La  recinzione  è  legale  per  2  anni  di  sicurezza.

Szerelési  tipek

Kérjük,  ellenÿrizze  a  furatok  mélységét  és  átmérÿjét,  hogy  elkerülje  a  fa  sérülését.

Alkatrészek  (eltérés  lehetséges)
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A  szauna  részei
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Se  vuoi  avere  un  recinto,  puoi  avere  di  nuovo  un  recinto!

A  felújító  kezelést  évente  ajánlott  elvégezni.

Ha  szaunázás  közben  szédülést  vagy  hÿhullámokat  tapasztal,  azonnal  hagyja  el  a  szaunát!!

Amennyiben  nem  használja  a  készüléket,  figyeljen  rá,  hogy  mindig  kapcsolja  ki.  3  óránál  

hosszabb  ideig  ne  hagyja  bekapcsolva  a  szaunakályhát.  3  óra  használat  után  legalább  egy  óra  hosszára  kapcsolja  ki  a  készüléket.

Egészség-  és  környezetvédelmi  szempontból  nem  javasoljuk  erÿs  kémiai  szerek  (lazúr,  fazománc)  használatát.

Kisgyermekeket  is  háziállatokat  ne  engedjen  a  szaunába!

Ne  nyúljon  a  forró  villanykörtéhez!

Bekapcsolt  állapotban  ne  hagyja  felügyelet  nélkül  a  készüléket!

Kérjük,  hogy  használat  elÿtt  olvassa  át  az  alábbi  útmutatót.

Ha  izzót  kell  cserélni,  elÿtte  áramtalanítsa  a  szaunát  és  várja  meg,  míg  from  izzó  kihÿl.

La  recinzione  può  essere  utilizzata  anche  come  rete  di  sicurezza,  così  come  in  tutte  le  zone  del  mondo,  e  come  risultato  
dell'idÿjárási  viszontagságoktól  (csapadék,  napsugárzás),  faolajjal  kezelje  le.

Ha  kétségei  merülnek  fel,  hogy  használhatja-e  a  szaunát,  kérje  ki  kezelÿorvosa  véleményét.

Ne  használjon  kémiai  tisztítószereket!

Non  c'è  niente  di  sbagliato  in  questo,  ma  non  ne  vale  la  pena.

Il  motore  elettrico  è  alimentato  elettricamente  ed  è  dotato  di  rete  di  sicurezza.

Questo  può  essere  fatto  in  modo  rilassato.

Ne  érintse  meg  a  kályhát  a  használat  során  és  röviddel  utána,  mivel  a  forró  részek  miatt  fennáll  az  égési  sérülések  veszélye.

La  recinzione  non  dovrà  essere  danneggiata  da  nient'altro,  ma  sarà  anche  facilmente  visibile.

L'elettromos  può  essere  visto  di  nuovo!  Ügyeljen  rá,  hogy  a  szaunakályhára  ne  fröcsögjön  víz  vague  veriték,  just  ez  rövidzárlatot  okozhat.

Az  áramütések  elkerülése  érdekében  viharban  ne  használja  a  szaunát!

A  résekbÿl  a  port  legegyszerÿbben  porszívóval  távolíthatja  el.

A  szaunakályhát  soha  ne  takarja  le,  mert  tÿzveszélyes.  Mindig  tartsa  távol  a  kályhától  a  gyúlékony  anyagokat  (pl.  törölközÿket).

16

Tisztítás,  karbantartás

Használati  és  biztonsági  útmutató

Machine Translated by Google



A  szauna  jótékony  élettani  hatásai

Néhány  jótanács

a  verejtékezéssel  a  bÿrön  keresztül  távoznak  a  szervezetbÿl  a  méreg-  és  salakanyagok

A  szauna  kiváló  a  betegségek  kialakulásának  megelÿzésére,  azonban  ha  már  lázas  beteg,  akkor  tilos  szaunázni!

•

Non  importa  quello  che  vuoi,  avrai  qualcosa  da  aspettarti

•

stresszoldó  hatása  van

idÿs,  legyengült  személyeknek

Il  risultato  è:  8-12  (kezdÿként  4-8)  perc,  amelyet  kövessen  e  5-10  perces  hÿlési  fázis  hideg  vices  zuhanyzással.

enyhíti  az  izomlazat
•

•  várandós  anyáknak

Quindi  non  hai  niente  a  che  fare  con  questo,  avrai  un  buon  drink,  potrai  bere  molto  alcol,  ma  avrai  qualcosa  da  aspettarti.

il  forro  è  un  ottimo  alleato  per  batteri  e  virus

•

tulsúlyos,  szívbeteg,  magas  vérnyomással  ogy  keringési  és  visszérproblémákkal  küzdÿ  személyeknek

•

Szaunázás  közben  fokozódik  a  vérkeringés,  ezáltal  a  szervezet  több  oxigénhez  jut,  így  könnyebben  ellazul,  regenerálódik.

MIKOR  NE  SZAUNÁZZON?

Ha  una  szauna  használata  elÿtt  meleg  vagy  forró  zuhanyt  vesz,  még  intenzívebbé  teheti  a  veritékezést.  Tusolás  után  alaposan  törölközzön  meg.  
Egyrészt  a  száraz  bÿr  jobban  veritékezik,  másrészt  a  víz  károsítja  a  kabin  faanyagát.

Ellenjavallt  a  recinto  használata:

Javítja  a  vérkeringést,  erÿsíti  a  szívet

•

•

•

Szaunázás  elÿtt  mindig  vegye  le  az  ékszereit,  mert  a  nagy  melegben  azok  gyorsan  felforrósodnak  és  megégethetik  bÿrét.

rugalmassá  teszi  a  bÿrt

alvászavarok  ellen  è  hatásos

Megerÿltetÿ  fizikai  igénybevétel  (sport,  munka)  után  ne  használja  a  kabint.  Varjon  legalább  30  percet,  amíg  szervezete  pihen.  A  szaunázás  akkor  a  
leghatásosabb,  ha  ruha  nélkül  teszi.  Un  ulteriore  test  della  carta  beta  può  essere  eseguito  in  modo  facile  da  seguire  e  utilizzabile  anche  per.

krónikus  betegségben  (diabete,  epilessia)  szenvedÿknek

•

•

•

12  év  alatti  gyermekeknek

A  szaunázáshoz  minimo  3  törölközÿt  használjon.  C'è  un  padlóra,  un  lab  alá,  anche  un  padra,  amire  ráül,  a  Harmadikkal  pedig  rendszeresen  itassa  fel  
testérÿl  az  izzadságot.

Már  havi  egyszeri  szaunázás  è  pozitív  hatással  bír.

ha  Ön  rosszul  tÿri  a  meleget

•

Se  vedi,  il  tuo  telegiomorro  non  c'entra  nulla.  Szaunázás  elÿtt  csak  mértékkel  vegyen  magához  folyadékot,  szaunázás  után  viszont  fogyasszon  legalább  
egy  litre  vizet.

•
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Raccomandiamo  che  il  deposito  într-un  loc  sigur,  asfel  încât  sÿ  il  puteÿi  folosi  din  nou  în  viitor.

I  cittadini  con  l'attenzione  di  questo  ghid  non  hanno  utilizzato  la  sauna  per  prima  cosa.

Se  restituisci  il  numero  alla  serie  al  comando  della  cabina,  dovrai  tenerne  conto  senza  dover  
riparare  l'oggetto.

•

•

Lemnul  è  un  elemento  viu.  Per  menzionare  l'aspetto  originale,  questo  importante  deve  essere  trattato  esternamente  in  termini  di  valore.

•

Ti  consiglio  insistentemente  di  rivolgerti  a  un  tecnico  qualificato.

•

•

Aÿezaÿi  sauna  în  interior  pe  o  suprafaÿÿ  complete  planÿ  ÿi  durÿ.

Per  evitare  il  rischio  di  bruciature  o  elettricità,  non  utilizzare  oggetti  metallici.

Dopo  aver  collegato  la  sauna  alla  sauna,  è  possibile  verificare  che  l'impianto  elettrico  sia  collegato.

•

•

•

Utilizaÿi  numai  piese  originale.

Proteggi  il  cavo  di  alimentazione  della  vasca  da  bagno  in  modo  che  non  sia  difficile  per  te.

Ora  puoi  rilassarti  nella  sauna.

Pÿstraÿi  întotdeauna  material/oggetti  infiammabili  o  foarte  infiammabile  (per  esempio,  prosoape)  partono  dall'incÿlzitorul  della  sauna.

Ora  puoi  leggere  Sauna  Pornitÿ  in  1  o  1  momento  quando  inizi  a  vedere  l'area  esterna  prima  che  sia  disponibile.  Aprire  la  sauna  entro  30  minuti  
o  1  o  utilizzarla  continuamente.

Prima  di  inserire  alcuni  componenti,  assicurati  che  questi  siano  prescritti  dal  produttore  o  dalle  caratteristiche  del  pezzo  originale.  
Un'intrusione  errata  può  provocare  incendi,  cortocircuiti  o  deterioramento  dell'acqua.

•

•

Perché  si  inserisce  nel  tempo  funzionale.  There  is  a  trebuie  schimbat,  deconectaÿi-l  de  la  cabinÿ  ÿi  lÿsaÿi-l  sÿ  se  rÿceascÿ

•

•

•

•

Si  consiglia  di  installare  un  sistema  di  bloccaggio  e  sauna.

•

Gli  animali  ora  possono  entrare  nella  sauna.

Adesso  segui  i  detersivi  lichizi.  Apri  la  sauna  prima  di  curarti  e  segui  l'annuncio.

L'installazione  e  la  riparazione  possono  essere  effettuate  solo  da  un  elettricista  qualificato!

Una  copertura  troppo  elevata  comporta  un  rischio  di  incendio  a  causa  di  eventi  eccessivi.  Non  coprire  gli  elementi  di  integrazione!

•

Non  mettere  le  mani  sul  tempo  e  per  un  breve  periodo  dopo  l'uso,  c'è  sicuramente  il  rischio  di  arsuri  nella  parte  dei  tuoi  cari.

•

Ora  è  possibile  utilizzare  la  sauna  Opriÿi.

•

se  non  fai  nulla  al  posto  giusto.

•

ATTENZIONE

2

PERICOL
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IMPORTANTE!

CA  230  V

Le  notifiche  sono  importanti  per  la  sicurezza  del  tuo  bambino,  quindi  devi  rispettare  le  norme  rigorose.

•  Le  persone  soffrono  di  disidratazione,  depressione,  boli  oculari,  arsuri  o  insolazione.

Now  Lucraÿi  niciodate  cu  mâinile  sau  picioarele  ude.

Per  evitare  rischi  di  sovraccarico,  collegare  la  sauna  a  un  prezzo  sufficiente  per  la  lavatrice  e  non  collegare  i  vecchi  elettrodomestici  al  prezzo  

disponibile.

Ora  devi  riparare  la  sauna  dal  rivenditore  e  produttore.

Ora  è  possibile  utilizzare  Opriÿi  cabina  atunci.

Specifiche:

1800  mm

for  sfatul  medicului  prealabil.
•  Persone  con  una  condizione  preesistente,  con  boli  di  inimÿ,  ipertensione  arteriosa  o  scÿzutÿ,  disturbi  circolatori  o  diabete

Aspetta  30  minuti  per  far  sì  che  il  corpo  si  rilassi.

•  Se  devi  schimbarti  su  un  letto,  prova  a  fare  la  sauna  e  a  rilassarti.

Ora  consumi  alcol  e  droghe  e  puoi  berlo  in  modo  tempestivo.

Non  coprire  gli  elementi  di  integrazione!

Mold

Copii  sub  6  ani.

Se  hai  impianti  chirurgici,  dovrai  andare  in  sauna  per  un  consulto  con  un  medico  e  un  obÿine  consimÿÿmântul  acestuia.

•  Il  cavo  elettrico  è  all'esterno,  è  collegato  alla  persona  qualificabile.

Ora  puoi  metterlo  in  una  sauna.

Adancime

8KW

Prestare  attenzione  all'ipertermia,  all'insolazione  o  all'uso  termico,  che  potrebbero  causare  o  esacerbare  il  mancato  rispetto  delle  

istruzioni  di  sicurezza.  I  sintomi  includevano  febbre,  pulsazione  rapida,  ameÿeli,  leÿin,  letargie  e  amorÿealÿ  in  tot  corpul  o  in  parÿi  ale  corpului.  

Gli  effetti  sono:  percezione  ridotta  dei  caldi,  ignoranza  del  pericolo  imminente,  perdita  di  conoscenza.

Copiii  cu  vârste  cuprinse  între  6  ÿi  16  au  voie  sÿ  foloseascÿ  sauna,  the  condition  is  supravegheaÿi  costante  de  un  adulto  responsabile  

ÿi  temperature  not  depÿÿeascÿ  60°C.

Per  evitare  il  rischio  di  folgorazione  o  deterioramento  dell'acqua,  non  è  necessario  utilizzare:

Încercÿrile  reauthorize  de  Repair  before  anula  Garnÿia  Producÿtorului.

•

Modello

2100  millimetri

Voltaj  
Incÿlzitor

Prima  di  lasciare  la  cabina  sauna  potete  utilizzare  la  cabina  sauna.

•  Femei  insÿrcinate.  La  temperatura  eccessiva  può  essere  dannosa  per  il  pericolo.

Adesso  puoi  dormire  in  sauna  ed  è  funzionale.

Non  porno  o  apri  un'alimentazione  rapida  o  un'aggiunta,  perché  questo  lucru  potrebbe  deteriorare  il  sistema  elettrico.

Ora  puoi  goderti  un  momento  di  sauna  per  40  minuti.

Uscire  dal  computer  prima  della  connessione  o  dell'alimentazione.

Non  mettere  le  mani  sul  tempo  e  per  un  breve  periodo  dopo  l'uso,  c'è  sicuramente  il  rischio  di  arsuri  a  causa  della  gioia  dei  bambini.

2100  millimetri

•

•  Persons  cu  reacÿii  puternice  la  lumina  soarelui.

Ora  puoi  goderti  la  sauna  e  l'attività  intensa.

•  L'approvvigionamento  alimentare  è  supraîncÿlzeÿte,  acesta  trebuie  verificat  de  o  persoanÿ  calificatÿ.

Non  utilizzare  materiali  infiammabili  o  sostanze  chimiche  nella  sauna  appropriata.

F60180

La  sauna  ora  può  essere  la  seguente:

In  timpul  unei  furtuni.

In  caso  di  problemi  di  salute,  sono  disponibili  anche  farmaci  per  il  paziente  e  il  paziente,  mettete  la  sauna  nella  sauna  e  consultate  prima  il  

medico.

Ora  usa  il  detersivo  nella  sauna.

Armadio  materiale

Lÿÿime  

Înÿlÿime

Sicurezza
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Strumenti:

Seguire  le  istruzioni  di  montaggio  prima  di  accedere  a  un  luogo  sicuro  per  la  sauna.

La  installazione,  aÿezaÿi  cavo  di  cibo  in  sauna  astfel  încât  sÿ  fie  uÿor  accessibile.
•

La  sauna  è  progettata  esclusivamente  per  l'installazione  in  aria.

Ricorda  che  esistono  differenze  tra  i  modelli.

Pratica  Sfaturi
•

IMPORTANTE:

Prima  di  tornare  indietro,  è  necessario  che  2  adulti  utilizzino  una  sauna  installata.
•

Prima  di  scendere  dal  mezzo  di  trasporto  potrete  verificare  che  la  cabina  sia  a  infrarossi  e  sia  completamente  intatta  in  modo  da  poterla  vedere  
immediatamente.

Identificati  in  un  modo  unico  per  ogni  aspetto  prima  dell'inizio

Nel  frattempo,  il  trebuie  ha  un  suficient  pentru  a  putea  ajunge  la  tavan  ÿi  an  efectua  conexiuniuni  electrice  ÿi  întreÿinere.
•

•

Non  appena  il  materiale  è  infiammato,  il  materiale  diventa  infiammabile.  La  

dimensione  minima  è  2,02  m
•

Seleziona  la  tua  zona:
•

Controllare  il  diametro  dell'orifizio  per  evitare  il  deterioramento  del  tubo.

In  un  posto  all'aperto,  su  una  superficie  piana  e  stabile,  che  può  sostenere  una  bella  storia  di  salute.
•

4
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Asamblare
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Assablare
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Assablare

Se

10

demonteaza
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Assablare
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Illuminare

Commutatore

Illuminare
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L'esterno  della  vasca  da  bagno  deve  essere  vetrificato  dopo  l'assemblaggio.

Interessati  all'esterno  del  bagno  per  ogni  2  anni  con  un  prodotto  adeguato.

Questo  processo  protegge  il  pavimento  dall'intemperie  e  ne  prolunga  l'utilizzo  e  la  durabilità,  rendendolo  resistente  all'acqua  e  agli  insetti!

5.

Make  an  aspirator  pentru  a  îndepÿrta  praful  din  fisurile  din  panourile  de  lemn.

Ora  si  utilizza  benzene,  alcool,  agenti  chimici  per  pulire  la  sauna,  che  produrranno  chimici  all'esterno  della  stanza.  Ora  puoi  utilizzare  la  

sauna  il  prima  possibile.

3.  Cura  la  cabina  con  una  carpa  umida  di  bumbac  e  folositi  o  quantità  di  sapone  se  è  necessario.  Clatiÿi  cu  o  carpa  umedÿ.

Sono  presenti  anche  le  istruzioni  per  l'installazione  ed  è  possibile  utilizzare  le  informazioni  sulla  stampante.

Protecÿia  lemnului

4.  Curare  con  un  detersivo  per  detersivo/plastica  e  una  carpa  moale.

1.

Il  prodotto  deve  essere  trattato  solo  con  un  agente  di  protezione  per  l'esterno  della  sauna.

L'apparecchio  può  essere  collegato  a  una  presa  di  contatto  presso  un  elettricista  autorizzato  in  conformità  alle  normative  in  vigore.

Apri  la  sauna.

Ora  puoi  nuotare  efficacemente  in  una  sauna.

L'agente  di  protezione  deve  essere  conforme  alle  raccomandazioni  del  prodotto  utilizzato

2.

Servizi

IMPORTANTE!

Instructiuni  de  întreÿinere
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Navod  na  používanie
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Lascia  che  l'interno  della  tua  cabina  sia  in  ordine  e  che  sia  possibile  farlo  in  
qualsiasi  momento  o  in  qualsiasi  altro  oggetto  vicino  a  te.

Prima  di  poter  fare  una  sauna,  devi  prepararla  adeguatamente.

Odporúÿame  vám  ho  uložiÿ  na  bezpeÿnom  mieste,  ma  ste  ho  mohli  v  
budúcnosti  znova  použiÿ.

Prima  di  utilizzare  i  componenti  aggiuntivi,  sono  stati  predisposti  o  sono  più  adatti  o  originali.  Nesprávna  výmena  môže  spôsobiÿ  požiar,  skrat  
o  poškodenie  sauny.  Dôrazne  odporúÿame  zavolaÿ

Nenechávajte  saunu  zapnutú  dlhšie  ako  1  hodinu,  ma  ste  predišli  predÿasnému  poškodeniu  zariadenia.  Po  1  hodine  nepretržitého  
používania  saunu  vypnite  aspoÿ  na  30  minút.

•

•

Žiarovka  sa  poÿas  prevádzky  zahrieva.  Se  hai  abbastanza  energia,  puoi  anche  usarla  per  stabilire  una  nuova  connessione

•

•

•

Non  pulire  la  lavatrice  senza  dozoru.

Utilizzare  solo  l'originale.

•

Horÿavé  o  vysoko  horÿavé  material/predmety  (napr.  uteráky)  vždy  držte  mimo  dosahu  saunového  ohrievaÿa.

Non  používajte  tekuté  ÿistiace  prostriedky.  Pred  ÿistením  saunu  vypnite  and  použite  vlhkú  handriÿku.

Se  predišli  riziku  popálenia  o  úrazu  elektrickým  prúdom,  nepoužívajte  kovové  náradie.

Prima  di  utilizzare  l'elettronica,  controlla  la  tua  installazione  elettrica.

•

Drevo  je  živý  prvok.  Pre  zachovanie  pôvodného  vzhÿadu  je  dôležité  ošetriÿ  vonkajšiu  stranu  dreva  proti  vlhkosti.

tecnica  di  validazione.

•

•

Pred  I  výmenou  vychladnúÿ.

•

•

•

•

•

Se  non  vuoi  fare  la  sauna,  puoi  usarla.

Nedotýkajte  sa  ohrievaÿa  poÿas  a  krátko  použití,  pretože  hrozí  nebezpeÿenstvo  popálenia  horúcimi  ÿasÿami.

•

Chráÿte  napájací  cable  sauny,  aby  sa  nerozdrvil  o  nepricviknel.

Zvieratá  nemajú  povolený  vstup  do  sauny.

Installare  l'apparecchiatura  può  essere  collegato  a  un  apparecchio  elettrico  di  qualità!

Zakrytie  kachlí  vedie  k  riziku  požiaru  v  dôsledku  prehriatia.  Nezakrývajte  vykurovacie  telesá!

•

La  sauna  è  ideale  per  l'interno  della  TV.

Na  dvere  sauny  sa  odporúÿa  noštalovaÿ  uzamykací  systém.

•

•

•

Bezpeÿnosÿ

POZORNOSÿ
2

NEBEZPEÿENSTVO
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DÔLEŽITÝ!

3

Materiale  di  montaggio  (možné  odchýlky)

CA  230  V

Pertanto  si  può  ricorrere  all'ipertermia,  ma  si  può  anche  ricorrere  alla  tepla,  così  da  poterla  utilizzare  per  proteggersi  dal  problema.  Príznaky  zahÿÿajú  

horúÿku,  rýchly  pulz,  závraty,  mdloby,  letargiu  e  necitlivosÿ  v  celom  tele  o  ÿastiach  tela.  Úÿ  inky  sú:  znížené  vnímanie  tepla,  nevedomosÿ  o  hroziacich  

nebezpeÿenstvách,  strata  vedomia.

In  caso  di  problemi,  ci  sono  molti  problemi  di  cui  potresti  dover  tenere  conto.

Pred  zapojením  alebo  vypnutím  napájania  si  osušte  ruky.

•

Nezapínajte  ani  nevypínajte  rýchlo  napájanie  ani  kúrenie,  pretože  by  to  mohlo  poškodiÿ  elektrický  systém.

Non  è  necessario  esaminare  la  situazione,  ma  non  è  nemmeno  necessario  portare  la  popolazione  nella  giusta  direzione.

Specifica:

Výška

Pred  nastavením  a  používaním  saunovej  Kabíny  si  pozorne  preÿítajte  bezpeÿnostné  pokyny.

Ciò  significa  che  ti  diverti  molto,  e  hai  anche  molta  energia,  molti  piccoli  pezzi  e  puoi  farlo  con  tutto  ciò  di  cui  hai  bisogno.

Nekonzumujte  alcol  e  droghe  pred  alebo  poÿas  sedenia.

•  Se  è  collegato  il  cavo  napájací,  la  musica  deve  essere  monitorata.

ÿudia,  ktorí  trpia  dehydratáciou,  otvorenými  ranami,  oÿnými  chorobami,  popáleninami  o  úpalom.

Se  non  devi  preoccuparti  di  questo,  dovrai  utilizzare  la  sauna  per  assicurarti  di  non  dover  utilizzare  l'energia  elettrica.

V  blízkosti  sauny  neumiestÿujte  horÿavé  material  o  alebo  chemické  látky.

Cabina  materiale

Prima  di  installare  un  dispositivo  di  controllo  o  di  controllo,  la  tua  cabina  infrarossa  è  completa  e  non  è  compatibile.

•

Solo  30  minuti  e  potrai  vederlo.

•  Poÿas  burky.

V  saune  nepoužívajte  ÿistiace  prostriedky.

Smrek

8KW

Saune  non  vyuzívaÿ:

Ak  mate  surgiické  implantáty,  nesmiete  saunu  používaÿ  bez  predchádzajúcej  conzultácie  s  lekárom  a  získania  jeho  súhlasu.

•

Non  pokúšajte  sami  opravovaÿ  saunu  bez  súhlasu  predajcu  sauny  o  alebo  výrobcu.

Keÿ  kabínu  nepoužívate,  vypnite  ju.

Modello

Napatie

1800  

mm2100  mm

Upozornenia  sú  dôležité  prima  di  vašu  bezpeÿnosÿ,  prima  di  I  prísne  dodržiavajte.

Dai  6  ai  16  giorni  in  poi  la  sauna  deve  essere  riscaldata  a  60°C.

•

Nonostante  in  sauna,  kÿ  je  in  prevádzke.

•  Se  volete  fare  una  doccia,  potete  fare  una  sauna  in  camera  vostra.

Nikdy  nepracujte  mokrými  rukami  o  nohami.

Nezakrývajte  vykurovacie  telesá!

Hÿbka  

Šírka

•  Tehotné  ženy.  La  superficie  può  essere  plod.

ÿudia  so  silnými  reazione  a  slneÿné  svetlo.

V  saune  netrávte  v  kuse  viac  ako  40  minút.

•  Se  il  cavo  elettrico  è  poškodený,  la  musica  deve  essere  controllata  separatamente.

Neukladajte  ani  neskladujte  predmety  v  saune  alebo  na  nej.

2100  millimetri

Deti  do  6  rokov.

Se  vuoi  usare  l'energia  elettrica  per  assicurarti  di  avere  la  giusta  potenza,  non  puoi  farlo:

La  sauna  può  essere  utilizzata  per  attività  attive.

Neoprevnené  pokusy  o  opravu  spôsobia  stratu  záruky  výrobcu.

F60180
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Oblast'  di  Vyberte:

Esercitati  con  Rady

DÔLEŽITÝ:

Bene,  suchom  miste  na  rovnom,  stablenom  povrchu,  ktorý  unesie  váhu  vašej  sauny.

Upozorÿujeme,  že  in  zriadenie  sauny  su  potrebné  aspoÿ  2  dospelé  osoby.

•

•

Skontrolujte  zahÿbenie  a  priemer  otvoru  vyvÿtaných  otvorov,  ma  ste  predišli  poškodeniu  dreva.

Prima  di  andare  in  sauna,  assicurati  di  divertirti.

•

•

La  sauna  è  sempre  disponibile  prima  dell'installazione.

• La  dimensione  minima  è  2,02  m

Upozorÿujeme,  že  medzi  modelmi  su  rozdiely.•

•

•

Výška  music  byÿ  dostatoÿná,  aby  ste  dosiahli  strop  a  vykonávali  elektrické  pripojenia  údržbu.

Prima  di  aprire  il  pannello  identificativo  di  ogni  persona

Naradie:

Uchovávajte  mimo  dosahu  vodných  zdrojov,  plameÿov  o  horÿavých  material.

Quando  installi  il  cavo  napájací,  puoi  anche  usarlo.
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Ohrana  dreva

Da  kajšia  strana  steny  sauny  music  byÿ  po  montáži  zasklená.

Pokyny  na  údržbu

16Machine Translated by Google



Služby

Nella  sauna  potrete  rilassarvi  e  divertirvi.

1.  Sauna  Vypnite.

Do  sauny  nepoužívajte  benzén,  alcool,  chemické  prostriedky  ani  silné  ÿistiace  prostriedky,  pretože  chemické  prípravky  

môžu  poškodiÿ  drevo.  Saunu  Nestriekajte  Vodou.

5.  From  kajšiu  ÿasÿ  sauny  udržiavajte  každé  2  roky  vhodným  prípravkom.

Tento  process  thatráni  drevo  pred  poveternostnými  vplyvmi  and  predlžuje  použiteÿnosÿ  and  trvanlivosÿ  dreva,  vÿaka  
ÿomu  je  odolné  voÿi  vode  a  hmyzu!

DÔLEŽITÝ!

L'otturazione  del  musulmano  può  essere  utile  per  il  prodotto

Drevo  by  malo  byÿ  ošetrené  ochranným  prostriedkom  iba  on  vonkajšej  strane  sauny.

Se  il  dispositivo  di  protezione  dell'apparecchio  è  stato  utilizzato  per  la  raccolta  differenziata,  è  possibile  utilizzare  un  dispositivo  di  piccole  dimensioni.  
Opláchnite  vlhkou  handriÿkou.

4.  Sklo  vyÿistite  ÿistiacim  prostriedkom  na  okná/sklo  a  mäkkou  handriÿkou.

2.  Pomocou  vysávaÿa  odstráÿte  prach  z  trhlín  v  drevenom  obložení.

Preÿítajte  si  pokyny  to  inštaláciu  a  používanie  ohrievaÿa  dodaného  s  ohrievaÿom.

3.

Ohrievaÿ  môže  byÿ  pripojený  k  elektrickej  sieti  iba  autorizovaným  elektrikárom  v  súlade  s  platnými  predpismi.
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POZORNOST
Prima  di  usare  l'attrezzatura  giusta,  se  stai  cercando  qualcosa,  tieni  la  tua  nave.

Navod  k  použití

F60180
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Vuoi  vedere  quello  che  stai  cercando,  ma  sarai  in  grado  di  vedere  cosa  sta  
succedendo?
Se  stai  cercando  un  posto  sicuro  nella  tua  cabina,  tutto  è  in  ordine  o  in  un  
oggetto  vicino  all'altro.

DÿLEŽITÝ!

NEBEZPEÿÍ

Utilizzare  la  lavatrice  sulla  superficie  dell'acqua  e  sul  televisore.

•

•

Fatelo  senza  dover  utilizzare  il  sistema  sauna.

•

•

•

Dávejte  pozor  na  hypertermii,  úpal  not  vyÿerpání  z  horka,  které  mohou  být  zpÿsobeny  o  bo  zhoršeny  nedodržením  bezpeÿnostních

Prima  di  iniziare  a  usare  il  tuo  computer,  sarai  in  grado  di  farlo  o  di  essere  molto  più  efficiente  ogni  giorno.

•

•

•

Non  utilizzare  la  lavatrice  per  1  ora,  in  modo  che  non  sia  possibile  utilizzare  la  lavatrice.  In  1  ora  non  puoi  fare  una  sauna  in  meno  di  30  

minuti.

Žárovka  se  bÿhem  provozu  zahÿívá.  Ma  se  guardi  bene,  avrai  un  aspetto  reale

Prima  di  partire  e  di  utilizzare  la  cabina  saunové,  si  prega  di  prendere  un  po'  di  sicurezza.

•

Non  pulire  la  padella  senza  dozoru.

Utilizzare  il  prodotto  originale  ogni  giorno.

Vždy  udržujte  hoÿlavé  nebo  vysoce  hoÿlavé  materiály/pÿedmÿty  (napÿ.  ruÿníky)  v  dostateÿné  vzdálenosti  od  saunových  came.

Non  utilizzare  i  prodotti  ÿistici  prostÿedky.  Vypnÿte  saununu  e  použijte  pubblicità  hadÿíkem  pÿed  ÿištÿním.

Abyste  pÿedešli  riziku  popálení  no  urazu  elektrickým  orgoglioem,  nepoužívejte  kovové  nástroje.

Prima  di  utilizzare  il  sito  elettrico,  controllare  che  il  cavo  di  alimentazione  sia  collegato.

•

•

pokynÿ.  Mezi  pÿíznaky  patÿí  horeÿka,  zrychlený  puls,  závratÿ,  mdloby,  letargie  e  necitlivost  v  celém  tÿle  o  bo  ÿástech  tÿla.  Úÿinky  jsou:

Dÿevo  je  živý  prvek.  Per  zachování  pÿvodního  vzhledu  je  dÿležité  ošetÿit  vnÿjší  stranu  drÿeva  proti  vlhkosti.

Nesprávná  výmÿna  mÿže  zpÿsobit  požár,  zkrat  nebo  poškození  sauny.  Dÿraznÿ  doporuÿujeme  zavolat  kvalifikovaného  technika.

•

•

•

•

Prima  di  vedere  l'apparecchio.

Varování  jsou  dÿležitá  per  tuo  bezpeÿnost,  proto  je  pÿísnÿ  dodržujte.

•

•

•

Pokud  saunu  nepoužíváte,  vypnÿte  ji.

Nedotýkejte  se  ohÿívaÿe  behem  a  krátce  použití,  protože  hrozí  popálení  horkými  ÿástmi.

Collegare  il  cavo  prima  del  collegamento  o  dell'alimentazione.

Montáž  a  opravy  smí  provádÿt  pouze  kvalifikovaný  elektrikáÿ!

I  detersivi  domestici  non  sono  adatti  per  l'uso  domestico.

Zakrytí  venne  vede  k  riziku  požáru  v  dÿsledku  pÿehÿátí.  Nezakrývejte  topná  tÿlesa!

•

2
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CA  230  V

Lidé  se  silnými  reazione  a  sluneÿní  svÿtlo.

La  sauna  può  essere  utilizzata  per  attività  attive.

•

Nikdy  nepracujte  mokrýma  rukama  nebo  nohama.

Nepokoušejte  se  saunu  opravit  sami  bez  souhlasu  prodejce  nebo  výrobce  sauny.

Ma  non  devi  preoccuparti,  puoi  vederlo.

Modello

Výška

Saune  nosmi  používat:

teplota  nepÿesáhne  60  °C.

Abyste  pÿedešli  riziku  pÿehÿátí,  zapojte  saunu  do  dostateÿnÿ  výkonné  zásuvky  e  do  stejné  zásuvky  nepÿipojujte  další  elektrické  spotÿebiÿe.

•  Pokud  potÿebujete  vymÿnit  žárovku,  poÿkejte,  až  sauna  zhasne  e  vychladne.

leggilo  a  qualcun  altro.

•

Nezakrývejte  topná  tÿlesa!

2100  millimetri

Prima  di  montare  l'apparecchiatura  o  il  controllo,  la  tua  infracabina  aggiuntiva  non  sarà  completa.

Lidé,  kteÿí  trpí  disidratací,  otevÿenými  ranami,  oÿními  chorobami,  popáleninami  nebo  úpalem.

Non  assumere  alcol  e  droghe  prima  di  qualsiasi  cosa.

•  Pokud  je  elektrický  cable  poškozen,  music  být  vymÿnÿn  kvalifikovanou  osobou.

Lavare  e  pulire  l'asciugatrice  nella  sauna  o  su  di  esso.

F60180  ÿekl:

8KW

Lidé  s  již  esisteujícími  onemocními,  jako  jsou  srdeÿní  choroby,  vysoký  nebo  nízký  krevní  tlak,  poruchy  krevního  obÿhu  o  bo  cukrovka  bez  

pÿedchozí  lékaÿské  peÿe.

Solo  30  minuti  e  potrai  vederlo  di  nuovo.

Se  sei  pronto  per  utilizzare  l'energia  elettrica,  non  potrai  utilizzare  la  sauna:

Neopravnÿné  pokusy  or  opravu  zpÿsobí  ztrátu  záruky  výrobce.

Specifica:

Materiale  cabinato

Napÿtí

1800  

mm2100  mm

Dÿti  do  6  let.

Ciò  significa  che  l’impianto  chirurgico  è  possibile,  senza  la  necessità  di  consultare  un  medico.

•

•

Prima  di  zapojením  non  vypnutím  napájení  si  osušte  ruce.

Nezapínejte  nebo  nevypínejte  napájení  o  bo  topení  rychle,  protože  by  mohlo  dojít  k  poškození  elektrického  systému.

Nedotýkejte  se  ohÿívaÿe  behem  a  krátce  použití,  protože  hrozí  nebezpeÿí  popálení  horkými  ÿástmi.

Šíÿka

Prima  di  utilizzare  l'apparecchio  per  l'asciugatura,  si  prega  di  montare  la  macchina.

snížené  vnímání  tepla,  nevÿdomost  o  hrozícím  nebezpeÿí,  ztráta  vÿdomí.

Se  hai  un  problema,  puoi  farlo  senza  doverti  preoccupare  della  possibilità  di  fare  una  sauna

Dalle  6  alle  16  in  poi  potresti  avere  la  possibilità  di  divertirti  in  anticipo,  così  potrai  vedere  cosa  stai  cercando

Non  andare  in  sauna,  pokud  je  v  provozu.

•  I  cavi  sono  collegati  ai  cavi,  la  musica  è  controllata  separatamente.

V  blízkosti  sauny  neumisÿujte  hoÿlavé  material  and  chemikálie.

Sorride

•  Tehotné  ženy.  La  superficie  potrebbe  essere  più  lunga.

•  Beh  Bourky.

V  saunì  non  dura  più  di  40  minuti.

Nella  vasca  da  bagno  non  è  possibile  pulire  l'apparecchio.

Hloubka

Ohÿívac

Materiale  di  montaggio  (možné  odchylky)
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Výška  music  být  dostateÿná  per  dosažení  stropu  a  provádÿní  elektrického  pÿipojení  e  údržby.

Než  zaÿnete,  jednoznaÿnÿ  identifikujte  každý  panel

Náÿadi:

Uchovávejte  mimo  dosah  vodních  zdrojÿ,  plamenÿ  nebo  hoÿlavých  material.

Pÿi  install  položte  napájecí  cable  sauny  tak,  ma  byl  snadno  pÿístupný.

•

•

La  sauna  è  sempre  disponibile  per  ogni  installazione.

Esercitati  con  Rady

DÿLEŽITÝ:

Se  vuoi  vedere  quello  che  stai  cercando,  potrai  godertelo  in  due  modi  diversi.

Vyberte  oblast:  Na  

suchém  místÿ  na  rovném,  stabilním  povrchu,  který  unese  váhu  vaší  sauny.
•

•

Zkontrolujte  zahloubení  e  prÿmÿr  otvorÿ  vyvrtaných  otvorÿ,  ma  nedošlo  k  poškození  dÿeva.

•

•

Požadovaná  minimali  výška  místnosti  ogni  2.02  m

Vogliamo  vedere  quello  che  abbiamo  visto,  ma  i  nostri  modelli  esistono  in  modo  diverso.

•

•
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Ukazat
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Il  prodotto  è  stato  rimosso  dall'oggetto  in  dotazione  dopo  l'uso  del  prodotto

1.  Fare  la  sauna.

2.  K  odstranÿní  prachu  z  prasklin  v  dÿevÿném  obložení  použijte  vysavaÿ.

3.  Oÿistÿte  kabinu  vlhkým  bavlnÿným  hadÿíkem  av  pÿípadÿ  potÿeby  použijte  malé  množství  mýdla.  Opláchnÿte  vlhkým  hadÿíkem.

Tento  processs  chrání  dÿevo  pÿed  povÿtrnostními  vlivy  e  prodlužuje  použitelnost  e  trvanlivost  dÿeva,  díky  ÿemuž  je  odolné  vÿÿi  
vodÿ  a  hmyzu!

Služby

C'è  sempre  una  musica  da  sauna  da  ascoltare  dopo  l'installazione.

Ohrana  dreva

4.  Sklo  oÿistÿte  ÿistiÿem  oken/skla  a  mÿkkým  hadÿíkem.
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DÿLEŽITÝ!

In  ogni  caso,  è  necessario  verificare  la  procedura.

Dÿevo  by  mÿlo  být  ošetÿeno  pouze  ochranným  prostÿedkem  na  vnÿjší  stranÿ  sauny.

5.  Každé  2  roky  udržujte  vnÿjší  ÿást  sauny  vhodným  pÿípravkem.

In  acqua  non  utilizzare  benzene,  alcool,  sostanze  chimiche  o  silicio,  sostanze  chimiche,  prototipi  chimici  e  sostanze  chimiche  

pericolose.  Do  sauny  nestÿíkejte  vodu.

Prima  di  installarlo,  puoi  usarlo  per  ottenere  l'orecchio.

Ohÿívaÿ  smí  pÿipojit  k  elektrické  siti  pouze  autorizovaný  elektrikáÿ  v  souladu  s  platnými  pÿedpisy.
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Se  hai  un  buon  controllo  su  di  esso,  puoi  dire  di  avere  il  potere  migliore  in  
primo  luogo.

Per  prima  cosa,  savne  natanÿno  preberite  ta  navodila.

Priporoÿamo,  da  jih  hranite  na  varnem  mestu,  da  vam  bodo  zmeraj  dosegljiva.

Savne  ne  pušÿajte  vklopljene  veÿ  kot  1  uro  naenkrat,  da  ne  pride  do  prezgodnje  poškodbe  naprave.  Po  1  uri  neprekinjenega  
delovanja  savno  za  vsaj  30  minut  izklopite.

•

Les  je  živ  element.  Lì  puoi  vedere  quello  che  stai  cercando,  così  puoi  vedere  cosa  sta  succedendo  prima  di  andare.

•

•

Il  vantaggio  è  che  sulla  tua  strada  non  hai  nominato  il  sistema  di  controllo.

Nuovo  uporabljajte  tekoÿih  ÿistilnih  sredstev.  Pred  ÿišÿenjem  izklopite  savno  in  uporabite  le  vlažno  krpo.

V  save  ni  dovoljeno  prinašati  živali.

Namestitev  in  popravila  sme  izvajati  samo  usposobljen  elektriÿar!

Pokrivanje  peÿi  povzroÿi  nevarnost  požara  zaradi  pregrevanja.  Ne  prekrivajte  grelnih  elementsov!

•

•

Kadar  savne  ne  uporabljajte,  jo  izklopite.

•

•

Med  in  kmalu  po  uporabi  se  ne  dotikajte  peÿi  savne,  ker  obstaja  nevarnost  opeklin  zaradi  vroÿih  delov.  Žarnica  è  con  

buona  sicurezza.  V  primeru,  da  je  žarnico  potrebno  zamenjati,  savno  izklopite  in  pustite,  da  se  žarnica  ohladi  preden  jo  zamenjate.

•

Prima  di  tutto,  il  tuo  compito  è  stato  preparato  in  modo  che  sia  un  prodotto  originale  o  che  l'immagine  sia  un'ultima  cosa  come  l'originale.  
Nepravilna  zamenjava  lahko  povzroÿi  požar,  kratek  stik  ali  poškodbe  savne.  Priporoÿamo,  da  se  posvetujete  z  usposobljenim  
tehnikom.

•

•

•

•

Ciò  significa  che  l'energia  elettrica  e  l'energia  elettrica  non  vengono  utilizzate,  in  modo  che  l'orifizio  sia  installato.

Postavite  savno  na  popolnoma  ravno  in  trdo  površino.

Prima  di  procedere  con  la  sicurezza  sull'impianto  elettrico,  la  tua  alimentazione  elettrica  potrebbe  essere  interrotta.

Savne  ne  pušÿajte  vklopljene  brez  nadzora.

Rimuovere  i  cavi  elettrici  in  modo  che  non  si  spostino  o  si  spostino.

Uporabljajte  quello  originale.

Vnetljive  materialse  in  predmete  (npr.  brisaÿe)  vedno  hranite  stran  od  grelnih  elementsov.

•

•

•

•

•

•

Priporoÿila
2
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Informazioni  utili
Pred  postavitvijo  in  uporabo  cabin  za  savno  natanÿno  preberite  varnostna  navodila.

Ci  sono  voluti  30  minuti  per  vedere  cosa  stava  succedendo.

•  I  cavi  elettrici  sono  pregreje,  per  evitare  che  vengano  utilizzati.

Lasciati  trasportare  dall'ipertermia,  dal  toplotno  kap  o  dal  vroÿinsko  izÿrpanost,  che  jih  lahko  povzroÿite  o  postlabšate,  che  non  si  è  rialzato  varnostnih

•  Premere  prima  o  rimuovere  l'asciugatrice,  se  si  usa  il  roke.

•  noseÿnice.  Previsoka  temperatura  lahko  ogrozi  plod.

Pred  ali  med  savnanjem  ne  usživajte  Alcohola  Ali  Drugs.

Non  devi  preoccuparti  di  nulla,  ma  non  funziona  correttamente.

2100  millimetri

Savne  ne  smejo  uporabljati:

Poi,  a  partire  da  6  a  16  ore,  tutto  è  efficiente  in  modo  che  tu  possa  vedere  il  livello  di  controllo  ottimale  dell'olio  a  quella  temperatura

Non  è  necessario  pregrevanja,  quindi  puoi  utilizzare  l'energia  elettrica  nella  tua  macchina

Se  colleghi  il  sistema  all'hitro,  potrai  utilizzare  l'impianto  elettrico.

Caratteristiche  tecniche:

CA  230  V

•  ljudje  zže  obstojeÿimi  boleznimi,  kot  so  bolezni  srca,  visok  ali  nizek  krvni  tlak,  težave  s  krvnim  obtokom  ali  sladkorna  bolezen,

ne  uporabljajte  po  naporni  dejavnosti.

Ciò  significa  che  non  c'è  energia  elettrica  e  non  è  disponibile  energia,  quindi  puoi  vedere:

•  ljudje  s  hudimi  reactaccijami  na  sonÿno  svetlobo.

The  imate  zdravstvene  težave,  jemljete  zdravila  ali  imate  poškodovane  mišice  ali  vezi,  lahko  savno  uporabljate  le  po  predhodnem  posvetu  in  

odobritvi  zdravnika.

Nepooblašÿeni  poskusi  popravila  bodo  povzroÿili  izgubo  proizvajalÿeve  garanci.

F60180

Per  risparmiare  tempo  devi  aspettare  40  minuti

Così  puoi  assicurarti  che  tutto  sia  diverso,  così  puoi  vedere  cosa  sta  succedendo.

brez  predhodnega  zdravniškega  nasveta.

•  I  cavi  elettrici  sono  poškodovan,  ga  mora  zamenjati  usposobljena  oseba.

•  ÿe  morate  zamenjati  žarnico,  poÿakajte,  da  je  savna  izklopljena  in  se  ohladi.

V  savno  ali  na  njo  ne  zlagajte  ali  shranjujte  nobenih  predmetov.

navodil.  Simptomi  so  vroÿina,  hiter  utrip,  omotica,  omedlevica,  letargija  in  odrevenelost.  Posledice  so  zmanjšano  zaznavanje  topplote,  ne  

zavedanje  bigzeÿe  newvarnosti  in  nezavest.

•  osebe  z  dehidracijo,  odprtimi  ranami,  oÿesnimi  boleznimi,  opeklinami  ali  soÿarico.

Ne  pokrivajte  grelnih  elementsov!

V  delujoÿi  savni  ne  dispetto.

Nikoli  ne  delajte  z  mokrimi  rokami  ali  nogami.

La  cabina  Kadar  è  uporabljate,  jo  izklopite.

smrekov  ha  letto

1800  mm

savni  ne  presega  60  °C.

otroci  mlajši  od  6  let.

naprav.

Savne  ne  poskušajte  popravljati  sami,  ne  da  bi  za  to  pridobili  soglasje  prodajalca  ali  proizvajalca.

modello

Va  tutto  

bene  per  te 8KW

V  savni  ne  uporabljajte  nobenih  ÿistilnih  sredstev.

Non  c'è  niente  di  sbagliato  in  questo,  non  è  necessario  salvare  nulla,  ma  non  è  possibile  fare  nulla  in  futuro.  Savne

•  con  nevihto.

materiale  cabina  

globina  

širina  

višina

•  starejše  osebe  ali  invalidi.

V  bližini  savne  ne  postavljajte  vnetljivih  materialov  o  kemiÿnih  snovi.

2100  millimetri

•

POMEMBNO!
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Materiale  Montažni  (možna  odstopanja)

Preverite  grezilo  in  premer  izvrtin,  da  ne  poškodujete  lesa.

Podrobno  preberite  navodila  za  montažo  preden  izberete  first  mesto  za  savno.

•

•

Savna  je  zasnovana  samo  za  zunanjo  postavitev.

• Zahtevana  najmanjša  višina  prostora  ogni  2,02  m

upoštevajte,  l'obstajajo  razlike  med  modeli.•

•

•

•

Preden  zaÿnete  z  montažo,  odstranite  transportationno  embalažo  in  preverite,  also  je  bika  vaša  infrardeÿa  kabina  dostavljena  popolna  in  nepoškodovana.

È  importante  notare  che  non  c'è  alimentazione  nell'alimentazione  elettrica  nell'alimentatore.

Preden  zaÿnete,  jasno  identificirajte  vsako  plošÿo•

Postavite  loÿeno  od  virov  vode,  ognja  ali  vnetljivih  materialov.

pri  namestitvi  napajalni  cable  vaše  savne  postavite  tako,  da  je  lahko  dostopen.

Orodia:

Izberite  mesto:

Esperienza  pratica

POMEMBNO:

Bene,  ne  vale  la  pena,  è  stabile,  quindi  potrai  salvarlo.

upoštevajte,  da  sta  za  za  postavitev  savne  potrebni  vsaj  2  ordrasli  osebi.
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razstavite
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odrežite
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La  soluzione  migliore  può  essere  creata  sulla  scrivania  con  i  prodotti  di  cui  sopra

1.  izklopite  savno  2.  
s  sesalnikom  odstranite  prah  iz  razpok  vlesenem  opažu  3.  kabino  
oÿistite  z  vlažno  bombažno  krpo,  po  potrebi  z  majhno  koliÿino  mila.  Izperite  z  vlažno  krpo  4.  steklo  oÿistite  s  ÿistilom  
za  okna /  steklo  in  mehko  krpo  5.  zunanjost  savne  negujte  zu  
ustreznim  sredstvom  vsaki  2  leti  ali  v  ÿasovnem  intervalu,  ki  ga  priporoÿa  proizvajalec  zašÿitnega

sredstva  (ÿe  je  ta  krajši  od  2  let).

POMEMBNO!

Zunanjost  savne  je  po  montaži  potrebno  polakirati.

ÿišÿenje

S  tem  postopkom  zašÿitimo  les  pred  vremenskimi  vplivi  ter  podaljšamo  uporabnost  in  obstojnost  lesa.  Naredimo  ga  tudi  odpornega  na  
vodo  in  mrÿes!

Zašÿita  lesa

Les  je  treba  z  zašÿitnim  sredstvom  obdelati  samo  na  zunanji  strani  savne.

Notranjosti  savne  se  ne  sme  obdelovati.

Za  namestitev  in  uporabo  grelnika  savne  preberite  priložena  navodila.

Grelec  lahko  na  elektriÿno  omrežje  prikljuÿi  le  pooblašÿeni  elektriÿar  v  skladu  z  veljavnimi  predpisi.

Za  savno  ne  uporabljajte  benzena,  etanolo,  sostanze  chimiche  o  acqua  potabile,  saj  lahko  kemiÿni  izdelki  poškodujejo  les.  È  importante  
per  te  risparmiare  i  tuoi  soldi.
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Navodila  za  vzdrževanje

Zapiski:
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Upute  za  montažu

F60180
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Sfrutta  la  serie  di  opzioni  per  il  posto  in  cui  ti  occuperai  del  tuo  problema  o  
della  tua  richiesta  di  aiuto.

Pažljivo  proÿitajte  over  upute  prije  prve  uporabe  saune.

Preporuÿamo  da  ÿuvate  na  sigurnom  myjestu  kako  bi  uvijek  bili  dostupni.

Non  ostavljajte  saunu  ukljuÿenu  dulje  od  3  sata  kako  iste  izbjegli  prerano  ošteÿenje  ureÿaja.  Dopo  3  anni,  il  bambino  non  è  più  in  grado  di  
accedere  alla  vasca  da  bagno.

•

Drvo  je  živi  element.  Se  lo  guardi  in  anticipo,  puoi  trovarlo  sul  lato  destro.

•

•

Devi  preparare  la  tua  sauna  per  la  sauna.

Non  utilizzare  prodotti  aggressivi  per  la  pulizia.  L'acqua  è  una  buona  sauna  e  ha  una  superficie  naturale.

Non  è  necessario  nuotare  e  fare  sauna.

Montažu  and  popravke  smije  izvoditi  samo  kvalificirani  elektriÿar!

Prekrivanje  peÿi  stvara  opasnost  da  požara  zbog  pregrijavanja.  Non  preklapati  grijaÿe  elementi!

•

•

Utilizzare  la  lavatrice  quando  non  viene  utilizzata.

•

•

Puoi  anche  utilizzare  il  tempo  della  sauna  per  assicurarti  che  la  spedizione  sia  opasnost  o  opeklina  o  vruÿih  dijelova.  Žarulja  

se  zagrijava  tijekom  rada.  Ako  žarulju  treba  zamijeniti,  iskljuÿite  saunu  e  pustite  da  se  žarulja  ohladi  prijje  nego  što  je  zamijenite.

•

Prije  zamjene  odreÿenih  componenti  provjerite  jesu  li  navedene  od  strane  proizvoÿaÿa  o  imaju  li  iste  features  kao  originalni  dijelovi.  Non  
devi  andare  in  sauna,  puoi  usare  la  sauna.  Preporuÿujemo  da  se  obratite  kvalificiranom  tehniÿaru.

•

•

•

•

Ciò  significa  che  il  rizik  od  opeklina  ili  strujnog  udara,  nemojte  koristiti  metalne  alate.

Postavite  saunu  na  potpuno  ravnu  i  tvrdu  podlogu.

Se  si  dispone  di  una  sauna  con  alimentazione  elettrica,  è  necessario  assicurarsi  che  l'energia  elettrica  sia  installata.

Non  installare  la  sauna  senza  acqua.

Zaštitite  elektriÿni  cable  sauna  od  gnjeÿenja  oli  prigjeÿenja.

Koristite  samo  originalne  dijelove.

Zapaljive  material  i  predmete  (npr.  ruÿnike)  uvijek  držite  daje  od  grijaÿih  tijela.

•

•

•

•

•

•

Preporuke
2
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VAŽNO!

Pažljivo  proÿitajte  sigurnosne  upute  prije  postavljanja  and  korištenja  saune.  D'altra  parte  c'è  un  certo  grado  di  sicurezza,  quindi  puoi  vederlo

saunu  nakon  naporne  aktivnosti.

•  anche  se  i  cavi  elettrici  sono  collegati,  è  necessario  utilizzare  i  cavi.

Tieni  l'ipertemije,  il  toplinskog  udara  o  ili  toplinske  iscrpljenosti,  koji  potresti  biti  uzrokovani  o  pogoršani  ako  se  non  scivolato

•  Se  vuoi  provarlo,  puoi  usare  la  sauna  e  usarla.

•  Durante  la  cottura,  la  temperatura  previso  può  essere  congelata.

Si  consiglia  una  visita  di  40  minuti  e  un'altra  sauna

Non  prekrivati  gli  elementi  grijaÿe!

2100  millimetri

dijelova.  Posljedice  su:  smanjena  percepcija  topline,  nesvjesnost  nadolazeÿe  opasnosti,  nesvjestica.

Djeca  od  6  do  16  godina  mogu  koristiti  saunu  ako  su  stalno  pod  nadzorom  odgovorne  ordrasle  osobe  i  ako  temperatura  and  sauni

Nemojte  spavati  e  sauni  koja  radi.

Nikada  ne  radite  s  mokrim  rukama  ili  nogama.

Se  la  cabina  non  è  disponibile,  iskljuÿite  je.

2100  millimetri

•  Osobe  s  veÿ  postojeÿim  stanjima  kao  što  se  bolesti  srca,  visoki  oli  niski  krvni  tlak,  problemi  s  circolacijom  krvi  oi  dijabetes,  bez

Ako  nosite  kirurške  impianti,  nemojte  koristiti  saunu  bez  prethodnog  savjetovanja  e  pristanka  svog  lijeÿnika.  Nemojte  koristiti

utiÿnicu.

•  osobe  s  teškim  reactcijama  na  suÿevu  svjetlost.

Ako  imate  zdravstvenih  problema,  uzimate  lijekove  o  imate  osteÿene  mišiÿe  ili  ligamente,  saunu  možete  koristiti  sameo  uz

Non  pokušavajte  sami  popraviti  saunu  senza  pristanka  prodavaÿa  o  proizvoÿaÿa.

materiale  cabina  
dubina

8KW

Il  prezzo  è  di  30  minuti  per  tutto.

pridržavajte.

prethodnog  lijeÿniÿkog  savjeta.

•  za  vrijeme  oluje.

•  se  il  cavo  elettrico  è  pregrije,  mora  ga  provjeriti  kvalificirana  osoba.

Ne  koristite  nikakva  sredstva  za  ÿišÿenje  e  sauna.

sigurnosne  upute.  Simptomi  ukljuÿuju  vruÿicu,  ubrzan  puls,  vrtoglavicu,  nesvjesticu,  letargiju  e  obamrlost  cijelog  tijela  ili  njegovih

•  osobe  s  dehidracijom,  otvorenim  ranama,  oÿnim  bolestima,  opeklinama  oli  sunÿanim  udarom.

Il  materiale  utilizzato  è  lo  stesso  di  quelli  chimici,  compresa  la  sauna.

Non  è  necessario  bere  alcolici,  assumere  droghe  o  usare  la  sauna.

•  Osušite  ruke  prije  spajanja  o  iskljuÿivanja  napajanja.

Non  preoccuparti,  avrai  il  diritto  di  vedere  cosa  sta  succedendo.

È  bello  

fare  una  sauna

drvo  smreke

no  prelazi  60  °C.

Saunu  ne  smiju  koristiti:  •  

djeca  mlaÿa  od  6  godina.

Ciò  significa  che  non  c'è  rischio  di  pregrijavanja,  ma  la  sauna  deve  essere  utilizzata  allo  stesso  modo  e  non  c'è  bisogno  di  farmaci  spajati

Nemojte  brzo  ukljuÿivati  oli  iskljuÿivati  sustav  napajanja  o  ili  grijanja  jer  to  može  uzrokovati  ošteÿenje  elektriÿnog  sustava.

Specifiche  tecniche:  
modello

1800  mm

CA  230  V

Neovlašteni  pokušaji  popravka  poništit  ÿe  jamstvo  proizvoÿaÿa.

Prehodnu  konzultaciju  e  odobrenje  lijeÿnika.

Ciò  significa  che  l'opasnost  od  strujnog  udara  ili  ošteÿenja  saune,  ma  anche  i  koristiti:

širina  

visibilina

starije  osobe  ili  osobe  s  invaliditetom.

Non  dimenticare  di  bere  qualcosa  prima  di  andare  in  sauna.

F60180

•

Informazioni  sicure
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Odaberite  mjesto:  -  

Na  suhom  mjestu  na  ravnoj,  stabilnoj  površini  koja  može  izdržati  težinu  vaše  saune.

-  Ostavite  dalje  od  izvora  vode,  vatre  ili  zapaljivih  material.

Il  praticante  salva

-  Imajte  na  umu  da  su  za  za  postavljanje  saune  potrebne  najmanje  2  ordrasle  osobe.  -  come  

identificare  ogni  posto  prima  di  tutto

La  sauna  è  namijenjena  samo  za  vanjsku  ugradnju.

-  Visina  mora  biti  dovoljna  za  dosezanje  stropa  and  izvoÿenje  elektriÿnih  prikljuÿakaka  and  radova  održavanja.

Se  desideri  utilizzare  la  sauna  in  dettaglio,  ti  verrà  inviato  all'ufficio  postale.

Il  dispositivo  è  montato  sul  sistema  di  trasporto  Uklonite  e  garantisce  che  nella  cabina  sia  presente  un  sistema  infrarosso  dotato  di  cjelovita  e  un  nuovo  dispositivo.

-  Prilikom  postavljanja  postavite  strujni  cable  vaše  saune  tako  da  bude  lako  dostupan

-  imajte  na  umu  il  postoje  razlike  izmeÿu  modela.

VAŽNO:  

Provjerite  upuštaÿ  i  promjer  rupa  kako  ne  biste  oštetili  drvo.

Alt:

4

Materiale  Montažni  (moguÿa  odstupanja)
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Popis  dijelova:
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Vanjski  dio  saune  mora  biti  lakiran  nakon  montaže.

proizvoÿaÿ  zaštitnog  sredstva  (ako  je  kraÿi  od  2  godine).

Ovim  postupkom  štitimo  drvo  od  vremenskih  utjecaja  te  produljujemo  uporabnost  i  trajnost  drva.  Dai  un'occhiata  al  porno  con  la  tua  voce  e  
prljavštinu!

VAŽNO!

3.  Oÿistite  kabinu  vlažnom  pamuÿnom  krpom,  po  potrebi  s  malo  sapuna.  Isperite  vlažnom  krpom

Quando  lo  installi,  puoi  utilizzare  la  sauna  per  assicurarti  che  sia  aggiornata.

4.  Utilizzare  il  bastone  per  la  pulizia  della  bottiglia/pentola  e  per  la  pentola  a  pressione

Grijalicu  smije  prikljuÿiti  na  electric  mrežu  samo  ovlašteni  elektriÿar  prema  važeÿim  propisima.

Zaštita  drva

5.  Vanjsku  površinu  saune  njegujte  odgovarajuÿim  sredstvom  svake  2  godine  oi  in  vremenskom  intervalu  koji  preporuÿuje

1.  Iskljuÿite  sauna

Non  contiene  benzina,  alcool,  prodotti  chimici  o  liquidi  per  la  sauna  nel  processo  di  produzione  chimica.  No

2.  Usisavaÿem  uklonite  prašinu  iz  pukotina  e  drvenoj  oplati

prskajte  saunu  vodom.

Zaštitno  sredstvo  potrebno  je  obnoviti  u  skladu  s  preporukama  proizvoÿaÿa  korištenog  proizvoda.

Drvo  treba  tretirati  zaštitnim  sredstvom  samo  s  vanjske  strane  saune.

ÿišÿenje:

Unutrašnjost  saune  ne  smije  se  obraÿivati.
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Održavanje

Bilješke:
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